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VYHLÁŠKA

ze dne 24. března 2010,

kterou se mění vyhláška č. 118/2006 Sb., kterou se určují zastupitelské úřady, kterým budou
při volbách do Poslanecké sněmovny hlasovací lístky dodány, a zastupitelské úřady, kterým bude

hlasovací lístek zaslán k vytištění nebo rozmnožení přenosovou technikou

Ministerstvo zahraničních věcí stanoví podle § 92
odst. 3 zákona č. 247/1995 Sb., o volbách do Parla-
mentu České republiky a o změně a doplnění některých
dalších zákonů, ve znění zákona č. 204/2000 Sb.:

Čl. I

Vyhláška č. 118/2006 Sb., kterou se určují zastu-

pitelské úřady, kterým budou při volbách do Posla-
necké sněmovny hlasovací lístky dodány, a zastupitel-
ské úřady, kterým bude hlasovací lístek zaslán k vytiš-
tění nebo rozmnožení přenosovou technikou, se mění
takto:

1. Příloha č. 1 zní:

„Příloha č. 1 k vyhlášce č. 118/2006 Sb.

Seznam zastupitelských úřadů, na které budou hlasovací lístky dodány

Ankara – velvyslanectví
Athény – velvyslanectví
Bagdád – velvyslanectví
Baku – velvyslanectví
Bělehrad – velvyslanectví
Berlín – velvyslanectví
Bern – velvyslanectví
Bratislava – velvyslanectví
Brusel – velvyslanectví
Budapešť – velvyslanectví
Bukurešť – velvyslanectví
Canberra – velvyslanectví
Doněck – generální konzulát
Drážďany – generální konzulát
Dublin – velvyslanectví
Haag – velvyslanectví
Helsinky – velvyslanectví
Chicago – generální konzulát
Istanbul – generální konzulát
Kábul – velvyslanectví
Káhira – velvyslanectví
Kinshasa – velvyslanectví
Kišiněv – velvyslanectví
Kodaň – velvyslanectví
Kyjev – velvyslanectví
Lisabon – velvyslanectví
Lógar – konzulární jednatelství
Londýn – velvyslanectví
Los Angeles – generální konzulát
Lublaň – velvyslanectví
Lucemburk – velvyslanectví
Lvov – generální konzulát

Madrid – velvyslanectví
Mexico – velvyslanectví
Minsk – velvyslanectví
Mnichov – generální konzulát
Moskva – velvyslanectví
New York – generální konzulát
Nikósie – velvyslanectví
Oslo – velvyslanectví
Ottawa – velvyslanectví
Paříž – velvyslanectví
Podgorica – konzulární jednatelství
Priština – velvyslanectví
Riga – velvyslanectví
Řím – velvyslanectví
Sankt Peterburg – generální konzulát
Sarajevo – velvyslanectví
Skopje – velvyslanectví
Sofie – velvyslanectví
Stockholm – velvyslanectví
Sydney – generální konzulát
Tallinn – velvyslanectví
Tbilisi – velvyslanectví
Tel Aviv – velvyslanectví
Tirana – velvyslanectví
Toronto – generální konzulát
Varšava – velvyslanectví
Vatikán – velvyslanectví
Vídeň – velvyslanectví
Vilnius – velvyslanectví
Washington – velvyslanectví
Záhřeb – velvyslanectví“.
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2. Příloha č. 2 zní:

„Příloha č. 2 k vyhlášce č. 118/2006 Sb.

Seznam zastupitelských úřadů, kterým bude hlasovací lístek zaslán k vytištění
nebo rozmnožení přenosovou technikou

Abú Dhabí – velvyslanectví
Abuja – velvyslanectví
Addis Abeba – velvyslanectví
Akkra – velvyslanectví
Alžír – velvyslanectví
Ammán – velvyslanectví
Astana – velvyslanectví
Bangkok – velvyslanectví
Bejrút – velvyslanectví
Bogotá – velvyslanectví
Brasília – velvyslanectví
Buenos Aires – velvyslanectví
Caracas – velvyslanectví
Damašek – velvyslanectví
Dillí – velvyslanectví
Hanoj – velvyslanectví
Harare – velvyslanectví
Havana – velvyslanectví
Hongkong – generální konzulát
Islámábád – velvyslanectví
Jakarta – velvyslanectví
Jekatěrinburg – generální konzulát
Kuala Lumpur – velvyslanectví

Kuvajt – velvyslanectví
Lima – velvyslanectví
Manila – velvyslanectví
Mumbai – generální konzulát
Nairobi – velvyslanectví
Peking – velvyslanectví
Pchjongjang – velvyslanectví
Pretoria – velvyslanectví
Rabat – velvyslanectví
Rijád – velvyslanectví
Saná – velvyslanectví
San José – velvyslanectví
Santiago de Chile – velvyslanectví
Sao Paulo – generální konzulát
Soul – velvyslanectví
Šanghaj – generální konzulát
Taškent – velvyslanectví
Teherán – velvyslanectví
Tokio – velvyslanectví
Tripolis – velvyslanectví
Tunis – velvyslanectví
Ulánbátar – velvyslanectví“.

Čl. II

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem jejího vy-
hlášení.

Ministr:

PhDr. Kohout v. r.
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VYHLÁŠKA

ze dne 30. března 2010

o některých veterinárních a hygienických požadavcích na přepravu
a zpracování vedlejších živočišných produktů

Ministerstvo zemědělství stanoví podle § 78 zá-
kona č. 166/1999 Sb., o veterinární péči a o změně ně-
kterých souvisejících zákonů (veterinární zákon), ve
znění zákona č. 131/2003 Sb., zákona č. 316/2004 Sb.,
zákona č. 48/2006 Sb., zákona č. 182/2008 Sb. a zákona
č. 227/2009 Sb., k provedení § 41 odst. 5 písm. a) zá-
kona:

§ 1

Předmět úpravy

Tato vyhláška upravuje v návaznosti na přímo
použitelný předpis Evropské unie1) veterinární a hygie-
nické požadavky na

a) barevné označování obalů, nádob a vozidel využí-
vaných k přepravě různých kategorií vedlejších
produktů živočišného původu2) (dále jen „vedlejší
živočišné produkty“), jakož i zpracovaných pro-
duktů3),

b) přepravu hnoje,

c) zpracování některých vedlejších živočišných pro-
duktů.

§ 2

Barevné označování obalů, nádob a vozidel
využívaných k přepravě vedlejších živočišných

produktů

(1) Obaly, nádoby nebo vozidla, v nichž se pře-
pravují materiály

a) kategorie 1, se označují černou barvou,

b) kategorie 2, s výjimkou hnoje a obsahu trávicího
traktu, se označují žlutou barvou,

c) kategorie 3, se označují zelenou barvou s vysokým
obsahem modré, aby bylo zajištěno zřetelné od-
lišení od ostatních barev.

(2) Barevné označení musí být zřetelné a po dobu
přepravy nesmazatelné. Umísťuje se na povrchu nebo
části povrchu obalu, nádoby nebo vozidla, popřípadě
na nálepce k nim připojené.

§ 3

Přeprava hnoje

Hnůj4), který je přepravován na území České re-
publiky v rámci hospodářství nebo mezi hospodářstvím
a místem určení, v němž má být využit, nemusí být
provázen obchodním dokladem ani veterinárním
osvědčením5) a obal, nádoba nebo vozidlo, v němž je
přepravován, nemusí být slovně označen slovem
„hnůj“6).

§ 4

Výjimka ze standardů stanovených přímo
použitelným předpisem Evropské unie

Provozovateli zařízení na kompostování vedlejších
živočišných produktů, zařízení na výrobu bioplynu
nebo jiného technického zařízení (dále jen „žadatel“)
povolí krajská veterinární správa na základě žádosti
použití jiných standardních parametrů zpracování ve-
dlejších živočišných produktů7) než stanovených v na-
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1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002 ze dne 3. října 2002 o hygienických pravidlech pro vedlejší
produkty živočišného původu, které nejsou určeny pro lidskou spotřebu, v platném znění.

2) Čl. 2 bod 1 písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.
3) Příloha I bod 44 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.
4) Příloha I bod 37 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.
5) Čl. 7 bod 6 a příloha II kapitola III nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.
6) Čl. 7 bod 6 a příloha II kapitola I bod 2 písm. b) bod iv) nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.
7) Příloha VI kapitola II část C bod 13a a příloha VIII kapitola III oddíl II část A bod 5 písm. c) nařízení Evropského

parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.



řízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/
/2002, pokud žadatel prokáže splnění podmínek stano-
vených v příloze VI kapitole II části C bodu 13a a v pří-
loze VIII kapitole III oddílu II části A bodu 5 písm. c)
tohoto nařízení.

§ 5

Zrušovací ustanovení

Vyhláška č. 295/2003 Sb., o konfiskátech živočiš-

ného původu, jejich neškodném odstraňování a dalším
zpracovávání, se zrušuje.

§ 6

Účinnost

Tato vyhláška nabývá účinnosti prvním dnem dru-
hého měsíce následujícího po dni jejího vyhlášení.

Ministr:

Ing. Šebesta v. r.
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SDĚLENÍ

Ministerstva práce a sociálních věcí

ze dne 29. března 2010

o závaznosti kolektivní smlouvy vyššího stupně a Dodatku č. 1 ke kolektivní smlouvě vyššího stupně

Ministerstvo práce a sociálních věcí podle § 7 zákona č. 2/1991 Sb., o kolektivním vyjednávání, ve znění
nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 199/2003 Sb., a zákona č. 255/2005 Sb., sděluje, že kolektivní smlouva
vyššího stupně uzavřená dne 9. 1. 2009 mezi Odborovým svazem zaměstnanců sklářského, keramického, bižu-
terního průmyslu a porcelánu na straně jedné a Asociací sklářského a keramického průmyslu ČR na straně druhé
je spolu s Dodatkem č. 1 k této kolektivní smlouvě vyššího stupně s účinností od prvního dne měsíce následujícího
po vyhlášení tohoto sdělení závazná i pro další zaměstnavatele s převažující činností v odvětví označeném kódy
klasifikace ekonomických činností CZ – NACE 231, 2341 a 2342.

S obsahem kolektivní smlouvy vyššího stupně se lze seznámit na úřadech práce a na internetových stránkách
Ministerstva práce a sociálních věcí (www.mpsv.cz).

Ministr:

JUDr. Šimerka v. r.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zdravotnictví

ze dne 23. března 2010

o vydání cenového předpisu 1/2010/FAR o regulaci cen léčivých přípravků a potravin
pro zvláštní lékařské účely

Ministerstvo zdravotnictví podle ustanovení § 10 zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších
předpisů, sděluje, že dne 10. prosince 2009 vydalo cenový předpis 1/2010/FAR o regulaci cen léčivých přípravků
a potravin pro zvláštní lékařské účely. Cenový předpis je publikován ve Věstníku Ministerstva zdravotnictví
částka 9/2009 ze dne 18. prosince 2009 a nabyl účinnosti dne 31. prosince 2009.

Ministryně:

Jurásková v. r.

Sbírka zákonů č. 96 / 2010Částka 35 Strana 1127



Sbírka zákonů 2010

Vydává a tiskne: Tiskárna Ministerstva vnitra, p. o., Bartůňkova 4, pošt. schr. 10, 149 01 Praha 415, telefon: 272 927 011, fax: 974 887 395 – Redakce:
Ministerstvo vnitra, nám. Hrdinů 1634/3, pošt. schr. 155/SB, 140 21 Praha 4, telefon: 974 817 287, fax: 974 816 871 – Administrace: písemné
objednávky předplatného, změny adres a počtu odebíraných výtisků – MORAVIAPRESS, a. s., U Póny 3061, 690 02 Břeclav, fax: 519 321 417,
e-mail: sbirky@moraviapress.cz. Objednávky ve Slovenské republice přijímá a titul distribuuje Magnet-Press Slovakia, s. r. o., Teslova 12,
821 02 Bratislava, tel.: 00421 2 44 45 46 28, fax: 00421 2 44 45 46 27. Roční předplatné se stanovuje za dodávku kompletního ročníku včetně rejstříku
z předcházejícího roku a je od předplatitelů vybíráno formou záloh ve výši oznámené ve Sbírce zákonů. Závěrečné vyúčtování se provádí po dodání
kompletního ročníku na základě počtu skutečně vydaných částek (první záloha na rok 2010 činí 6 000,– Kč) – Vychází podle potřeby – Distribuce:
MORAVIAPRESS, a. s., U Póny 3061, 690 02 Břeclav, celoroční předplatné – 516 205 176, 516 205 175, objednávky jednotlivých částek (dobírky) –
516 205 175, objednávky-knihkupci – 516 205 175, faxové objednávky – 519 321 417, e-mail – sbirky@moraviapress.cz, zelená linka – 800 100 314.
Internetová prodejna: www.sbirkyzakonu.cz – Drobný prodej – Benešov: Oldřich HAAGER, Masarykovo nám. 231; Brno: Ing. Jiří Hrazdil,
Vranovská 16, SEVT, a. s., Česká 14; České Budějovice: SEVT, a. s., Česká 3, tel.: 387 319 045; Cheb: EFREX, s. r. o., Karlova 31; Chomutov:
DDD Knihkupectví – Antikvariát, Ruská 85; Kadaň: Knihařství – Přibíková, J. Švermy 14; Kladno: eL VaN, Ke Stadionu 1953, tel.: 312 248 323;
Klatovy: Krameriovo knihkupectví, nám. Míru 169; Liberec: Podještědské knihkupectví, Moskevská 28; Litoměřice: Jaroslav Tvrdík, Štursova 10, tel.:
416 732 135, fax: 416 734 875; Most: Knihkupectví „U Knihomila“, Ing. Romana Kopková, Moskevská 1999; Olomouc: ANAG, spol. s r. o., Deniso-
va č. 2, Zdeněk Chumchal – Knihkupectví Tycho, Ostružnická 3; Ostrava: LIBREX, Nádražní 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Denisova 1;
Otrokovice: Ing. Kučeřík, Jungmannova 1165; Pardubice: LEJHANEC, s. r. o., třída Míru 65; Plzeň: Typos, tiskařské závody s. r. o., Úslavská 2,
EDICUM, Bačická 15, Technické normy, Na Roudné 5, Vydavatelství a naklad. Aleš Čeněk, nám. Českých bratří 8; Praha 1: NEOLUXOR,
Na Poříčí 25, LINDE Praha, a. s., Opletalova 35, NEOLUXOR s. r. o., Václavské nám. 41; Praha 4: SEVT, a. s., Jihlavská 405; Praha 6: PPP –
Staňková Isabela, Puškinovo nám. 17, PERIODIKA, Komornická 6; Praha 8: Specializovaná prodejna Sbírky zákonů, Sokolovská 35, tel.: 224 813 548;
Praha 9: Abonentní tiskový servis-Ing. Urban, Jablonecká 362, po – pá 7 – 12 hod., tel.: 286 888 382, e-mail: tiskovy.servis@abonent.cz, DOVOZ
TISKU SUWECO CZ, Klečákova 347; Praha 10: BMSS START, s. r. o., Vinohradská 190, MONITOR CZ, s. r. o., Třebohostická 5, tel.: 283 872 605;
Přerov: Odborné knihkupectví, Bartošova 9, Jana Honková-YAHO-i-centrum, Komenského 38; Sokolov: KAMA, Kalousek Milan, K. H. Borov-
ského 22, tel./fax: 352 605 959; Tábor: Milada Šimonová – EMU, Zavadilská 786; Teplice: Knihkupectví L& N, Kapelní 4; Ústí nad Labem: PNS Grosso
s. r. o., Havířská 327, tel.: 475 259 032, fax: 475 259 029, Kartoon, s. r. o., Solvayova 1597/3, Vazby a doplňování Sbírek zákonů včetně dopravy
zdarma, tel.+fax: 475 501 773, www.kartoon.cz, e-mail: kartoon@kartoon.cz; Zábřeh: Mgr. Ivana Patková, Žižkova 45; Žatec: Simona Novotná,
Brázda-prodejna u pivovaru, Žižkovo nám. 76, Jindřich Procházka, Bezděkov 89 – Vazby Sbírek, tel.: 415 712 904. Distribuční podmínky před-
platného: jednotlivé částky jsou expedovány neprodleně po dodání z tiskárny. Objednávky nového předplatného jsou vyřizovány do 15 dnů a pravi-
delné dodávky jsou zahajovány od nejbližší částky po ověření úhrady předplatného nebo jeho zálohy. Částky vyšlé v době od zaevidování před-
platného do jeho úhrady jsou doposílány jednorázově. Změny adres a počtu odebíraných výtisků jsou prováděny do 15 dnů. Reklamace: informace na
tel. čísle 516 205 175. V písemném styku vždy uvádějte IČO (právnická osoba), rodné číslo (fyzická osoba). Podávání novinových zásilek povoleno
Českou poštou, s. p., Odštěpný závod Jižní Morava Ředitelství v Brně č. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.

Strana 1128 Částka 35

8591449 035019

10

ISSN 1211-1244


